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Sunday, December 29th, 2024 
After-feast of & Sunday after the Nativity of Christ   

Commemoration of Joseph the Betrothed, David the Prophet and King, and James the Brother 
of God 

First Antiphon 

I will confess Thee, O Lord, with my whole heart; I will tell of all Thy wonders. In the     
council of the upright, and in the congregation, great are the works of the Lord. 
Through the intercessions of the Theotokos, O Saviour, save us. 

They are sought out in all the things that He hath willed. Confession and majesty are His work, 
and His righteousness abideth unto ages of ages. 
Through the intercessions of the Theotokos, O Saviour, save us. 

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit.  Now and ever, and unto the ages of 
ages.  Amen. 
Through the intercessions of the Theotokos, O Saviour, save us.  

ثُ بِجَمِيعِ عَجائِبِك. في مجَْلِسِ المسُْتقَيمينَ وفي مجَْمعَِهِمْ، عَظي هيَ  مة  أعْترَِفُ لَكَ يا رَبُّ مِنْ كُل ِ قَلْبِي، وأُحَد ِ
.  أعْمالُ الرَّب 

 بشفاعاتِ والدةِ الإلهِ يا مخلصُ خلصنا.
اهرِين.  مدَُبَّرةَ  طِبقْاً لِكُل ِ مرُادِهِ بِها. صُنْعهُُ الإعْتِرافُ وعِظَمُ الجَلال، وعَدْلُهُ يدَُومُ إلى دهْرِ الدَّ

 بشفاعاتِ والدةِ الإلهِ يا مخلصُ خلصنا.
 المجد للآب والإبن والروح القدس، الآن وكل أوان وإلى دهر الداهرين. آمين.

 بشفاعاتِ والدةِ الإلهِ يا مخلصُ خلصنا. 

Second Antiphon 

Blessed is the man that feareth the Lord; in His commandments shall he greatly delight. His 
seed shall be mighty upon the earth. The generation of the upright shall be blessed. 
Save us, O Son of God, Who wast born of a Virgin, who sing to Thee, Alleluia! 

Glory and riches shall be in His house, and His righteousness endureth forever.  
Save us, O Son of God, Who wast born of a Virgin, who sing to Thee, Alleluia! 

There hath risen up in darkness a light for the upright; he is merciful and compassionate and 
righteous.  
Save us, O Son of God, Who wast born of a Virgin, who sing to Thee, Alleluia! 

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit.  Now and ever, and unto ages of  
ages. 
O only-begotten son and word of God…  
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يَّتُهُ في الأرضِ مُقْتَدِرة ا. تَكُونُ ذُرِ   .طُوبَى للرَّجُلِ الَّذِي يتَّقِي الرَّبَّ ويَهْوَى وصاياهُ جدًّ
 ، لنرتل لك, هللويا!يا من ولد من البتولخلصنا يا ابن الله, 

 يكون المجد والغنى في بيتهِ. وبرَّهُ يدوم الى دهر الداهرين. 
 ، لنرتل لك, هللويا!يا من ولد من البتولخلصنا يا ابن الله, 

ؤُوفُ وَالرَّحِي يق.مُ أَشْرَقَ النُّورُ في الظُّلْمَةِ لِلْمُسْتَقِيمينَ، النُّورُ يُشْرِقُ في الظَّلامِ لِلَأبْرَارِ، لأن هُ الرَّ دِ   وَالصِ 
 ، لنرتل لك, هللويا!يا من ولد من البتولخلصنا يا ابن الله, 

 المجدُ للآبِ والإبنِ والروحِ القدس، الآنَ وكلَّ أوانٍ وإلى دهرِ الدآهرينَ، آمين.

  …يا كلمةَ اِلله الابنِ الوحيد

Third Antiphon 

The Lord said unto my Lord: “Sit thou at my right hand, until I make thine enemies thy     
footstool. The Lord shall send thee a rod of strength out of Zion. With thee is dominion in the 
day of thy power, in the beauties of thy saints. 

Thy Nativity O Christ our God, hath given rise to the light of knowledge in the world; for they that             
worshipped the stars did learn there from to worship thee, O Sun of justice, and to know that from the east of 
the Highest thou didst come, O Lord, glory to thee!  

قال الرب لربي اجلس عن يميني حتى اجعل أعداءك موطئاً لقدميك. عصا قوتك يرسل لك الرب من 
 صهيون. معك الرئاسة في يوم قوتك في بهاء قديسيك.

ميلادك أيها المسيح إلهنا قد اشرق نور المعرفة في العالم. لأن الساجدين للكواكب به تعلموا من الكوكب السجود لك يا 
 شمس العدل. وأن يعرفوا أنك من مشارق العلو أتيت. يارب المجدلك!

Entrance Hymn 

O Come, let us worship and fall down before Christ.  

Save us, O Son of God, who art risen from the dead, who sing to Thee: Alleluia ! 

 !هلمُ لنسجد ونركع للمسيح ملكنا والهنا، خلصنا يا ابن الله يا من قام من بين الاموات، لنرتل لك هللويا 

Troparion of the Resurrection (Tone Two) 

When Thou didst submit Thyself unto death, O Thou deathless and immortal One, then Thou 
didst destroy hell with Thy Godly power. And when Thou didst raise the dead from beneath the 
earth, all the powers of Heaven did cry aloud unto Thee: O Christ, Thou giver of life, glory to 

Thee.  

عِنْدَما انْحَدَرْتَ إلى المَوْت، أيُّها الحَياةُ الذي لا يموت، حينئذٍ أمَتَّ الجَحيمَ بِبَرْقِ لاهوتِك. وعِنْدَما أقَمْتَ 
ماوِيين: أيُّها المسيحُ الإله، مُعْطي الحَياةِ المَجْدُ   .لك الأمْواتَ مِنْ تَحْتِ الثَّرى، صَرَخَ نَحْوَكَ جَميعُ القُوَّاتِ السَّ
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Troparion of the Nativity of Christ (Tone Four) 

Thy Nativity, O Christ our God, hath given rise to the light of knowledge in the world; for 
they that worshipped the stars did learn therefrom to worship Thee, O Sun of Justice, and to 

know that from the east of the Highest Thou didst come. O Lord, glory to Thee .  

اجِدينَ لِلْكواكِبِ، بِهِ تَعلَّمُوا مِ  الكَوْكَبِ نَ ميلادُكَ أيُّها المَسيحُ إلهُنا قَدْ أطْلَعَ نورَ المَعْرِفَةِ في العالَم، لأنَّ السَّ
جودَ لَكَ يا شَمْسَ العَدْلِ، وأنْ يَعرِفُوا أنَّكَ مِنْ مَشارِقِ العُلُوِ  أَتَيْتَ، يا رَبُّ المَجْدُ لَكَ.   السُّ

Troparion of Sunday After the Nativity (Tone Two) 

Proclaim, O Joseph, to David, the grandparent of God, the amazing wonders; for thou hast 
seen a Virgin great with child; for with the shepherds thou didst give glory, with the Magi 
thou didst worship, and by the angel it was revealed to thee. Wherefore, plead thou with 

Christ God to save our souls.  

دْتَ، ومَ  رْ داوودَ جَدَّ الإلهِ بالعَجائِبِ الباهِرَةِ، لأنَّكَ رأيْتَ بَتولًا حامِلًا. فمَعَ الرُّعاةِ مَجَّ المَجوسِ عَ يا يوسُفُ، بَشِ 
  سَجَدْتَ، وبالمَلاكِ أوحِيَ إليْكَ. فابْتَهِلْ إلى المَسيحِ الإلهِ أنْ يُخَلِ صَ نُفوسَنا.

Troparion of the Dormition (Tone One) 

In thy birth giving O Theotokos, thou didst keep and preserve virginity; and in thy falling 
asleep thou hast not forsaken the world; for thou wast translated into life, being the Mother of 

Life. Wherefore by thine intercessions, deliver our souls from death.  

في ميلادِكِ حفِظْتِ البتوليةَ وصنتِها وفي رقادِكِ ما أهمَلْتِ العالمَ وتركتِهِ يا والدةَ الإله. لأنكِ انتقلْتِ إلى 
  الحياة بما أنك أمُّ الحياة. فبشفاعاتِكِ أنقذي من الموتِ نفوسَن.
Kontakion of the Nativity of Christ (Tone Three) 

On this day the Virgin beareth the Transcendent in Essence; to the Unapproachable, the earth 
doth offer a small cave; Angels join in choir with shepherds in giving glory; with a star the 
Magi travel upon their journey; for our sakes is born a young Child, He Who existed before 

the ages as God.  

بُ المَغارةَ لِمَنْ هُوَ غَيْرُ مُقْتَرَبٍ إليْهِ. المَلائِكَةُ مَ  الرُّعاةِ عَ اليَوْمَ البَتُولُ تَلِدُ الفائقَ الجَوْهَر، والأرضُ تُقرِ 
، الإلهُ الذي قَبلَ  دون، والمَجوسُ مَعَ الكَوْكَبِ في الطريقِ يَسيرون، لأنَّهُ قَدْ وُلِدَ مِنْ أجْلِنا صَبِيٌّ جَديد  يُمَجِ 

 الدُّهور. 
  The Epistle for the Sunday after the Nativity of Christ  

يسيه. في المَجامِعِ بارِكوا الله.  عَجيب  هُوَ اُلله في قِد 
يللسِ بللولُللسَ الللرَّسللولِ إلللى أهَْلللِ  فَصْللل  مِللنْ رِسللالَللةِ الللقِللد 

 غَلاطِيَة.
رْتُ بِهِ،  لَيْسَ   يا إخْوَةُ، أعُْلِمُكُمْ أنَّ  الإنْجيلَ الذي  بَشَّ

God is wondrous in His saints. 
In the churches, bless ye God. 
The Reading from the Epistle of St. Paul 
to the Galatians. (1:11-19) 
Brethren, I would have you know that the 
Gospel, which was preached by me, is not 
man’s gospel. For I did not receive it from 
man, nor was I taught it,  but it came through  
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بِللحَللسَللبِ الإنسللانِ. لأن للي لَللمْ أتَسلللَّللمْللهُ أوْ أَتلَلعَلللَّللمْللهُ مِللنْ 
ََ اللمَلسليلح. فلإنَّلكُلمْ قَلدْ سَلمِلعْلتلُمْ  إنْسانٍ، بَلْ بإعْلانِ يسلو
بِسِليللرَتللي قَلديللمللاً فلي مِلللَّللةِ اللليللهللودِ، أن للي كُللنْلتُ أْ للطَللهِللدُ 
ماً فلي مِللَّلةِ الليَلهلودِ  كَنيسَةَ اِلله بإفْراطٍ وأُدَمِ رُها. وأَزيدُ تَقَدُّ
على كَثيرينَ مِنْ أَتْرابي في جِنْسي، بِكَوْني أَوْفَرَ مِلنْلهُلمْ 
للا ارْتََ لى اُلله، الللذي  غَليللرةً عللللى تلَلقلللليللداتِ آبلائللي. فَللَللم 
أَفْرَزَني مِنْ جَوْفِ أُمِ ي ودَعاني بِنِعْمَتِهِ، أَنْ يُعْللِلنَ ابْلنَلهُ 
رَ بِهِ بينَ الُأمَمِ، لِساعَتي، لَلمْ أُصْلِ  إللى لَلحْلمٍ  فِيَّ لِأبَُشِ 
سُلِ الذينَ قَلبْلللي،  ودَمٍ. ولا صَعِدْتُ إلى أورشليمَ إلى الرُّ
بَلِ انْطَلَقْتُ إلى دِيلارِ اللعَلرَبِ، وبَلعْلدَ ذلِلكَ رَجَلعْلتُ إللى 
دِمَشْقَ. ثُمَّ إن ي بَعْدَ ثَلاثِ سِنينَ، صَعِدْتُ إلى أورشلليلمَ 
لأزورَ بُطْرُسَ، فَأَقَمْتُ عِلنْلدَهُ خَلمْلسَلةَ عَشَلرَ يَلوْملاً. ولَلمْ 

 أرَ غَيرَهُ مِنَ الرُسُلِ سِوى يَعْقوبَ أَخي الرَّب. 

a revelation of Jesus Christ. For you have 
heard of my former life in Judaism, how I 
persecuted the Church of God violently and 
tried to destroy it; and I advanced in Judaism 
beyond many of my own age among my peo-
ple; so extremely zealous was I for the tradi-
tions of my fathers. But when He who had 
set me apart before I was born, and had 
called me through His grace, was pleased to 
reveal His Son to me, in order that I might 
preach Him among the Gentiles, I did not 
confer with flesh and blood, nor did I go up 
to Jerusalem to those who were apostles be-
fore me, but I went away into Arabia; and 
again I returned to Damascus. Then after 
three years I went up to Jerusalem to visit 
Cephas, and remained with him fifteen days. 
But I saw none of the other apostles except 
James the Lord’s brother.  

    The Gospel for the Sunday after the Nativity of Christ 

فَصْلٌ شَريفرٌ  نْربْ اَْرَِ لْ دّرسْرمَترىْ نَرجَرِ دِّْ ر ر رْ ر َْ 
 دّبََ يْ ودّجَْْ م ذْ دّطِهْي. 

لَماَّ انْصَرَفَ المَجوسُ، إذا بِمَلاكِ الرَّبِ  ظَهَلرَ لِليلوسُلفَ 
لهُ واهْلرُبْ إللى  في اللحُللُلمِ، قلائِللًا: قُلمْ فَلخُلذِ الصَلبِليَّ وأمَّ
مِصْللرَ، وكُللنْ هُللنللاكَ حَللت للى أَقللولَ لَللكَ. فللإنَّ هلليللرودُسَ 
مُزْمِع  أنْ يَطْلُلبَ الصَلبِليَّ لِليُلهْللِلكَلهُ. فَلقلامَ وأخَلذَ الصَلبِليَّ 
وأُمَّهُ لَيْلًا، وانْصَرَفَ إلى مِصْرَ. وكانَ هُناكَ إللى وَفلاةِ 
هيرودُسَ، لِيَتِمَّ المَلقُلولُ مِلنَ اللرَّبِ  بلاللنَلبليِ  اللقلائِللِ: مِلنْ 
للا رَأى هلليللرودُسَ أنَّ  مِصْللرَ دَعَللوْتُ ابْللنللي. حلليللنَللئِللذٍ، لَللم 
المَجوسَ سَلخِلروا بلهِ، غَِ لبَ جلداً، وأَرْسَللَ فَلقَلتَللَ كُللَّ 
 صِبْيانِ بَيْتَ لَحْمَ وجميعِ تُخُومِها، مِنْ ابْنِ سَنَتَيْنِ فَما 

The Reading from the Holy Gospel         
according to St. Matthew. (2:13-23) 
When the wise men had departed, behold, an 
angel of the Lord appeared to Joseph in a 
dream and said, “Rise, take the Child and His 
mother, and flee to Egypt, and remain there 
until I tell you; for Herod is about to search 
for the Child, to destroy Him.” And he rose 
and took the Child and His mother by night, 
and departed to Egypt, and remained there 
until the death of Herod. This was to fulfill 
what the Lord had spoken by the prophet, 
“Out of Egypt have I called My Son.” Then 
Herod, when he saw that he had been tricked 
by the wise men, was in a furious rage, and 
he sent and killed all the male children in 
Bethlehem and in all that region, who were 
two years old or under, according to the time 
which he had ascertained from the wise men. 
Then  was fulfilled  what was  spoken by  the  
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دونَ، على حَسَبِ الزَّمانِ الذي تلَحَلقَّلقَلهُ ملنَ اللمَلجلوسِ. 
حينَئِذٍ، تَمَّ ما قَالَهُ إرْمِيلاءُ اللنَّلبِليُّ اللقلائللُ: صَلوْت  سُلمِلعَ 
، راحيلُ تَبْكي علللى  في الرَّامَةِ، نَوْح  وبُكاء  وعَويل  كثير 
أوْلادِها، وقَدْ أَبَتْ أَنْ تَتَعَلزَّى لأنَّلهُلمْ لَليْلسلوا بِلمَلوْجلوديلنَ. 
فَلَم ا ماتَ هليلرودسُ، إذا بِلمَللاكِ اللرَّبِ  ظَلهَلرَ لِليُلوسُلفَ 
للهُ  للبلليَّ وأُمَّ فللي الللحُلللُللمِ فللي مِصللرَ، قللائلللًا: قُللمْ فَللخُللذْ الصَّ
واذهللبْ إلللى أرضِ إسللرائلليلللَ، فَللقَللدْ مللاتَ طللالِللبللو نَللفْللسِ 
للهُ وجللاءَ إلللى أرْضِ  . فَللقللامَ وأَخَللذَ الصَللبِلليَّ وأُمَّ الصَللبِللي 
للا سَللمِللعَ أنَّ أرخِلليلللاوُسَ قَللدْ مَلللَللكَ علللللى  إسللرائلليللل. ولللم 
اليهودِيَّةِ مَلكلانَ هليلرودُسَ أبليلهِ، خلافَ أنْ يَلذْهَلبَ إللى 
هُناكَ، وأُوْحِيَ إليلهِ فلي اللحُلللمِ، فلانْصَلرَفَ إللى نَلواحلي 
الجَليلِ. وأتلى وسَلكَلنَ فلي ملديلنلةٍ تلُدعَلى نلاصِلرَة، لِليَلتِلمَّ 

 المَقُولُ بالأنبياءِ: إنَّهُ يُدْعى ناصِري اً. 

prophet Jeremiah: “A voice was heard in 
Ramah, wailing and loud lamentation,       
Rachel weeping for her children; she refused 
to be consoled, because they were no more.” 
But when Herod died, behold, an angel of the 
Lord appeared in a dream to Joseph in Egypt, 
saying, “Rise, take the Child and His mother, 
and go to the land of Israel, for those who 
sought the Child’s life are dead.” And he 
rose and took the Child and His mother, and 
went to the land of Israel. But when he heard 
that Archelaus reigned over Judea in place of 
his father Herod, he was afraid to go there, 
and being warned in a dream he withdrew to 
the district of Galilee. And he went and dwelt 
in a city called Nazareth, that what was    
spoken by the prophets might be fulfilled, 
“He shall be called a Nazarene.”  

40 Day Memorial 
Naheda AlMesaaf 
Memory Eternal! 

  Upcoming Services & Events 
Date Time Event 

12/27/2024 All Day Annual SOYO Christmas Retreat 

12/28/2024 All Day Annual SOYO Christmas Retreat 

 5:00pm Great Vespers  

 6:00pm Compline with Canon for Holy Communion  

12/29/2024 All Day Annual SOYO Christmas Retreat 

 8:15am Prayers before Holy Communion  

 8:45am Orthros  

 10:00am Divine Liturgy  

12/31/2024 All Day Office Closed 

 9:00am Orthros 

 6:00pm 
Liturgy for the New Year (Circumcision of our Lord and St 
Basil the Great) 

1/1/2025 All Day  Office Closed 
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October 13 - 
January 5 
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Weekly Synaxarion 

 On December 29 in the Holy Orthodox Church, we com-
memorate the fourteen thousand infants slain by Herod in Bethle-
hem; George, bishop of Nicomedia; Venerable Abbot Markellos 
of the “Unsleeping Ones” Monastery; and all Orthodox Chris-
tians who have died from hunger, thirst, the sword and freezing. 
On the Sunday after the Nativity of Christ, we commemorate the 
holy and just Ancestors of God: Joseph the Betrothed of the Holy 
Virgin, our Lady the Theotokos; James the Brother of God and 
the First Bishop of Jerusalem; and David the Prophet and King. 
David committed adultery and murder, yet God forgave him and 
glorified him above all the kings of Israel. He gave him the great 
grace to compose the most beautiful penitential prayers (the 
Psalms) and to prophesy the coming of Christ. Thus, God was 
not ashamed to take upon Himself flesh from David’s seed. God 
designated Joseph to protect the Most-holy Virgin, and imparted 
to him great honor in the plan of the salvation of mankind. Alt-
hough Joseph was of the royal lineage of David, he was a humble 
carpenter in Nazareth. At the age of 80, Joseph took the Most-
holy Virgin from the Temple in Jerusalem and into his home. He 
entered into rest at the age of 110. The Apostle James is called 
the “Brother of the Lord” because he was the son of the righteous 
Joseph the Betrothed. James greatly loved Jesus and, according 
to tradition, he traveled to Egypt with the Most-holy Virgin and 
Joseph, when Herod sought to slay the newborn King. By their 
intercessions, O Christ God, have mercy upon us and save us. 
Amen.  


